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O této příručce 
•	 Tato uživatelská příručka popisuje přenosnou bateriovou stanici EcoFlow TRAIL Plus 300 DC 

(288 Wh).  
•	 Upozorňujeme, že tato příručka může být aktualizována i bez předchozího upozornění. Nej-

novější verze je k dispozici online na stránkách podpory EcoFlow (https://www.ecoflow.com/
support/download).  

•	 Dostupnost některých příslušenství a funkcí popsaných v této příručce se může lišit v závis-
losti na vaší zemi nebo regionu.  

Obsah balení  

1x EcoFlow TRAIL Plus 300 DC 1x uživatelská příručka

Přehled 
Přenosná bateriová stanice EcoFlow TRAIL Plus 300 DC (288 Wh) (v této příručce označovaná i jako 
„TRAIL Plus 300 DC“, „bateriová stanice“ nebo „produkt“) představuje přenosné napájení s baterií 
NCM. Obsahuje DC vstup i výstup a je navržena tak, aby co nejvíce splňovala vaše různé požadavky 
na napájení.

Popis produktu
TRAIL PLUS 300 DC 

1.	 Tlačítko osvětlení 								      
Zapnutí osvětlení: V pohotovostním režimu krátce stiskněte tlačítko osvětlení. 		
Nastavení režimu osvětlení: Opakovaným stisknutím tlačítka osvětlení můžete přepínat mezi 
režimy osvětlení: studené / teplé / smíšené / SOS / vypnuto (režimy osvětlení lze pohodlně 
ovládat i aplikací EcoFlow). 
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2.	 Vestavěné multifunkční kempingové osvětlení 				  
Režimy: studené, teplé, smíšené, SOS						    
Dlouhé stisknutí: nastavení jasu (aktuální – maximální – minimální). Nastavení jasu není podpo-
rováno v režimu SOS. 								      
*Světlo bude blikat, když jas dosáhne maximální nebo minimální úrovně. 

3.	 Multifunkční tlačítko 	 						    
Jedno stisknutí: zapne nebo vypne displej / ukončí režimu spánku produktu. 		
Dvojité stisknutí: Zapne nebo vypne režim nízkého proudu. 				  
Resetování IoT: Při zapnutém displeji podržte multifunkční tlačítko stisknuté po dobu 5 sekund, 
dokud ikona Wi-Fi na displeji nezačne blikat, což signalizuje úspěšné resetování. 		
Kontrolka: Svítí, když je v provozu jakýkoliv vstupní nebo výstupní port. Bliká, když dojde k poruše. 

4.	 Displej 									       
Zobrazuje stav baterie v reálném čase, příkon, výstupní výkon a další provozní stavy. 

5.	 Vstupní/výstupní porty USB-C 	 					   
Umožňují nabíjení bateriové stanice i napájení externích spotřebičů. 		  	
*Port USB-C3 a solární/automobilový vstupní port nelze použít k současnému nabíjení. Při současném připojení 
bude pro nabíjení upřednostněn první připojený port. Když bude nejprve připojen solární/automobilový vstup, 
bude USB-C3 deaktivován. 

6.	 Solární/automobilový vstupní port (XT60) 					   
Slouží k nabíjení bateriové stanice solárními panely nebo 12V automobilovou zásuvkou. 	
*Port USB-C3 a solární/automobilový vstupní port nelze použít k současnému nabíjení. Při současném připojení 
bude pro nabíjení upřednostněn první připojený port. Když bude nejprve připojen solární/automobilový vstup, 
bude USB-C3 deaktivován. 

7.	 Odnímatelná rukojeť 140W nabíjecího kabelu  					   
Rukojeť i nabíjecí kabel, dva v jednom. 

8.	 Výstupní porty USB-A 	 							     
K napájení USB spotřebičů. 
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9.	 Tlačítko 12V autozásuvky 							     
Krátkým stisknutím zapnete nebo vypnete 12V autozásuvku. 

10.	 12V autozásuvka 								      
K napájení palubních spotřebičů.

DISPLEJ 

1.	 Chybový kód 	 								      
Bliká: Došlo k chybě. Řešení najdete v aplikaci EcoFlow. 

2.	 Úroveň nabití baterie 								      
Svítí: Zobrazuje aktuální úroveň nabití baterie. 

3.	 Wi-Fi									       
Svítí: Wi-Fi je připojeno. 								      
Bliká: Reset IoT dokončen. 

4.	 Zbývající doba nabíjení /vybíjení 	 						    
Svítí: Zobrazuje zbývající dobu nabíjení nebo vybíjení. 

5.	 Vstupní/výstupní port USB-C 							    
Zapnuto: Port je v provozu jako vstup nebo výstup. 

6.	 Výstupní port USB-A 								     
Svítí: Port napájí 								      
Bliká: Je aktivován režim nízkého proudu. Výstupní porty USB-A poskytují nepřetržitý výstupní výkon. 

7.	 12V autozásuvka 								      
Svítí: 12V autozásuvka je aktivována. 

8.	 Solární/automobilový vstupní port 							     
Svítí: Port je připojen k DC zdroji. 

9.	 Bluetooth 									       
Svítí: Bluetooth je v provozu. 							     
Bliká: Bluetooth se připojuje. 

10.	 Celkový vstupní výkon 								      
Svítí: Zobrazuje celkový vstupní výkon.
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11.	 Celkový výstupní výkon 	 							     
Svítí: Zobrazuje celkový výstupní výkon. 

12.	 Nabíjení 									       
Svítí: Nabíjení je nastaveno v aplikaci EcoFlow. 

13.	 Naplánovaná úloha 								      
Svítí: Úloha je naplánována. 

14.	 Varování před přetížením 							     
Bliká: Byla spuštěna ochrana před přetížením. Odpojte spotřebiče nebo zdroje napájení, tím sní-
žíte vstupní nebo výstupní výkon. Jakmile se výkon vrátí na normální úroveň, signalizace zmizí. 	
Poznámka: Chcete-li vymazat stav varování při použití 12V autozásuvky, stiskněte tlačítko 12V 
autozásuvky. 

Když se tato ikona zobrazí na displeji, produkt se aktualizuje. 

Začínáme 

•	 Produkt nevyžaduje zapnutí; tlačítka a porty lze používat okamžitě. 
•	 Po delší době nečinnosti přejde produkt do pohotovostního režimu bez nutnosti ho 

ručně vypnout. 

EcoFlow nabízí mobilní aplikaci pro správu stanice, s kterou můžete: 

OVLÁDÁNÍ POMOCÍ APLIKACE ECOFLOW 

•	 Komplexně ovládat vaše produkty EcoFlow odkudkoli. 
•	 Sledovat podrobnosti o spotřebě energie v reálném čase. 
•	 Přizpůsobit svůj plán spotřeby energie pomocí řady nástrojů. 
•	 Okamžitě získávat informace o řešení problémů a aktualizacích firmwaru. 

Naskenujte QR kód nebo si aplikaci stáhněte na:
https://download.ecoflow.com/app 
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Po úspěšné registraci účtu EcoFlow propojte svá zařízení EcoFlow s účtem, tím získáte vzdálený 
přístup k jejich nastavení.  

PROPOJENÍ ZAŘÍZENÍ A NASTAVENÍ INTERNETU 

•	 Propojení nového zařízení EcoFlow: 						    
1. Otevřete aplikaci EcoFlow a přihlaste se ke svému účtu EcoFlow. 			 
2. Klepněte na tlačítko Přidat zařízení nebo ikonu „+“ v pravém horním rohu a vyhledejte nové 
zařízení EcoFlow. 								      
3. Vyberte nové zařízení EcoFlow a k dokončení jeho propojení a nastavení Wi-Fi postupujte 
podle pokynů v okně. 

•	 Nelze najít tuto bateriovou stanici prostřednictvím Bluetooth?			
Zkuste následující kroky: 							     
1. Resetujte Bluetooth: Když je obrazovka produktu zapnutá, stiskněte a podržte tlačítko na-
pájení po dobu asi 5 sekund. Když ikona na obrazovce začne blikat, resetování je dokončeno. 	
2. Znovu vyhledejte: Vraťte se do aplikace EcoFlow a produkt znovu vyhledejte. 		
3. Když problém přetrvává, kontaktujte technickou podporu. 

Aplikací EcoFlow můžete spravovat všechna svá propojená zařízení EcoFlow. Bateriová stanice 
podporuje připojení Wi-Fi a Bluetooth a přizpůsobuje se podmínkám sítě, aby zajistila pohodlný pří-
stup ke svému nastavení. 

OVLÁDÁNÍ TELEFONEM 

•	 S připojením k internetu	  						    
Když je Wi-Fi stabilní, můžete k nastavení produktu přistupovat prostřednictvím internetu. 
Tento způsob je doporučen, protože vaše zařízení EcoFlow tak může včas přijímat i aktualiza-
ce firmwaru a push zprávy. 

•	 Bez připojení k internetu	  						    
Když je připojení Wi-Fi omezené, můžete bateriovou stanici spravovat prostřednictvím Bluetooth. 
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PROSTŘEDNICTVÍM USB VÝSTUPNÍHO PORTU 

Napájení vašich zařízení 

Připojte svá zařízení přímo k USB portům bateriové stanice. 

ODNÍMATELNÝ NOSNÝ POPRUH SE 140W NABÍJECÍM KABELEM  
Popruh na horní straně produktu je odnímatelný a lze ho po odejmutí použít i jako USB-C napájecí 
kabel pro maximální výkon 140 W. Při odejmutí popruhu postupujte podle následujícího obrázku.
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REŽIM NÍZKÉHO PROUDU 
Port USB-A této bateriové stanice podporuje režim nízkého proudu. Doporučujeme tento režim 
aktivovat při nabíjení zařízení s nízkým příkonem, jako jsou bluetooth sluchátka, fitness náramky 
nebo chytré hodinky. 

•	 Jak používat tento režim 	  						    
1. Připojte zařízení s nízkým příkonem (např. chytré hodinky, sluchátka) k portu USB-A.	
2. Aktivujte režim nízkého proudu (vyberte jednu z metod): 				  
	 • Prostřednictvím aplikace EcoFlow: zapněte režim v aplikaci EcoFlow. 		
	 • Prostřednictvím multifunkčního tlačítka: Dvakrát stiskněte multifunkční tlačítko. 	
	 Ikona USB-A na displeji začne blikat a signalizovat tak aktivaci režimu nízkého proudu. 	
3. Režim nízkého proudu zůstává aktivní přibližně 3 hodiny. Můžete ho ukončit i manuálně opě-
tovným dvojitým stisknutím tlačítka, nebo se automaticky vypne přibližně po 3 hodinách. 	
4. Když zařízení není po opuštění režimu plně nabité, můžete znovu dvakrát stisknout multi-
funkční tlačítko, tím se režim nízkého proudu znovu aktivuje a nabíjení může pokračovat. 

•	 Po vstupu do režimu nízkého proudu mohou porty USB-A stále normálně nabíjet zaří-
zení s vyšším výkonem, jako jsou smartphony a drony. 

•	 Porty USB-C mohou poskytovat stabilní napájení zařízením s nízkým příkonem i bez 
nutnosti aktivace režimu nízkého proudu. 

PROSTŘEDNICTVÍM 12V AUTOZÁSUVKY 
Krátkým stisknutím tlačítka 12V autozásuvky zásuvku zapnete. Připojte vhodné zařízení do zásuvky. 
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Nabíjení bateriové stanice 
PROSTŘEDNICTVÍM VSTUPNÍHO/VÝSTUPNÍHO PORTU USB-C 
Vstupní/výstupní port USB-C představuje základní způsob nabíjení této bateriové stanice, a to 
připojením ke kompatibilnímu zdroji napájení. Pro pohodlné nabíjení ve vozidle si můžete zakoupit 
adaptér „zapalovač cigaret na USB“. Poté připojte adaptér k zásuvce zapalovače cigaret ve vozidle 
a nabíjecím kabelem s konektorem USB-C spojte adaptér se vstupním/výstupním portem USB-C 
bateriové stanice. 

VSTUPNÍM SOLÁRNÍM/AUTOMOBILOVÝM PORTEM 
Vstupní solární/automobilový port bateriové stanice podporuje solární nabíjení i 12V nabíjení z au-
tomobilu. 

•	 Solární nabíjení								      
Připojte vstupní solární/automobilový port bateriové stanice k solárním panelům pomocí so-
lárního nabíjecího kabelu (prodává se samostatně). 
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•	 Nabíjení z automobilu								      
Připojte vstupní solární/automobilový port bateriové stanice k 12V zásuvce ve vašem vozidle 
pomocí automobilového nabíjecího kabelu (prodává se samostatně). 

Před připojením solárního panelu se ujistěte, že jeho výstupní napětí je nižší než 30 V, jinak 
by mohlo dojít k poškození produktu. 

Vestavěné multifunkční kempingové světlo 
Trail Plus 300 DC je vybaven vestavěným multifunkčním kempingovým světlem na horním předním 
panelu. Toto tříbarevné světlo nabízí nastavitelnou intenzitu barev a dlouhým stisknutím ho můžete 
ztlumit nebo zesílit podle svých potřeb. Pro případy nouze je k dispozici také režim SOS, který bliká tři-
krát krátce, třikrát dlouze a třikrát zábleskově. Tím osvětluje prostor a zároveň i signalizuje nouzovou 
situaci. Režimy světla a intenzitu barev lze také pohodlně ovládat v aplikaci EcoFlow. Dostupné režimy 
světla si můžete přizpůsobit podle svých potřeb a během nastavování snížit nebo zvýšit počet režimů. 

Studená

Teplá

SOS

Přirozená
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Skladování a čištění 

•	 Produkt skladujte v prostředí s teplotou mezi -10 °C a 45 °C, pro zachování dobrého stavu ba-
terie se doporučuje teplota přibližně 0 °C až 30 °C. 

•	 Produkt uchovávejte na bezpečném, suchém, chladném a dobře větraném místě s nízkým ri-
zikem pádu. 

•	 Zajistěte, aby bylo zařízení uchováváno mimo dosah vodních zdrojů, zdrojů tepla, silných mag-
netických polí, prostředí s korozivními plyny a jakýchkoli hořlavých nebo výbušných látek. 

•	 Při dlouhodobém skladování nabijte a vybijte produkt jednou za 3 měsíce (plně jej nabijte a 
poté vybijte na 60 %), tím se zachová životnost baterie. 

•	 Nenechávejte zařízení nenabité nebo nepoužívané déle než 6 měsíců, tím by zanikla jeho zá-
ruka. 

SKLADOVÁNÍ 

•	 K otření a čištění produktu použijte měkký suchý hadřík. 

ČIŠTĚNÍ 

Bezpečnostní pokyny 

Před použitím produktu si pečlivě prostudujte jeho dokumentaci a ujistěte se, že jí plně rozumí-
te. Nesprávné použití produktu může způsobit vážné zranění, poškození produktu nebo ztrátu 
na jiném majetku. Vždy se řiďte nejaktuálnější dokumentací dostupnou na adrese https://www.
ecoflow.com/support/download/. Tato dokumentace má přednost před všemi ostatními verzemi. 

Používáním tohoto produktu potvrzujete, že souhlasíte se všemi podmínkami uvedenými v jeho 
dokumentaci. Společnost EcoFlow nenese odpovědnost za ztráty způsobené nesprávným pou-
žíváním nebo nedodržením poskytnutých pokynů. V souladu s platnými zákony a předpisy si spo-
lečnost EcoFlow vyhrazuje právo na konečný výklad tohoto dokumentu a všech dokumentů sou-
visejících s produktem. 

VYLOUČENÍ ODPOVĚDNOSTI 

1.	 Používejte produkt v souladu s pokyny v této příručce. Jeho nesprávné použití může způsobit 
poškození produktu, jiného majetku nebo ohrozit vaši osobní bezpečnost. 

2.	 Zkontrolujte a ujistěte se, že nabíjecí napětí vašeho digitálního zařízení odpovídá výstupnímu 
napětí produktu. 

3.	 Tento produkt umožňuje nabíjení pouze pomocí nabíječek s napětím 9 V nebo vyšším. 
4.	 K nabíjení používejte originální nabíjecí kabel dodaný s produktem. 
5.	 Produkt pravidelně dobíjejte, tím prodloužíte jeho životnost. 
6.	 UPOZORNĚNÍ: Nebezpečí požáru a popálení. Produkt neotevírejte, nerozbíjejte, nezahřívejte 

nad 45 °C ani ho nedávejte do ohně. 
7.	 Nepoužívejte produkt, který byl někdy namočen ve vodě. Takový produkt zlikvidujte podle 

platných předpisů. 

BEZPEČNOSTNÍ POKYNY 
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8.	 Produkt uchovávejte mimo dosah vody, ohně a zdrojů tepla. 
9.	 Snižujte rizika úrazu a v blízkosti dětí produkt používejte jen když jsou děti pod pečlivým do-

hledem. 
10.	 Když tento produkt vykazuje zjevné deformace, úniky tekutiny nebo poškození, okamžitě jej 

přestaňte používat a zlikvidujte ho v souladu s platnými předpisy. 
11.	 Tento produkt neobsahuje žádné části, které by mohl uživatel opravit, a baterie není vymě-

nitelná. 
12.	 Umístění produktu do ohně, vyhřívané pece nebo jeho mechanické mačkání či řezání může 

způsobit výbuch. 
13.	 Umístění produktu do prostředí s extrémně vysokými teplotami nebo nízkým tlakem vzduchu 

může vést k explozi nebo úniku hořlavých kapalin nebo plynů. 
14.	 Produkt se automaticky přepne do pohotovostního režimu, když se nepoužívá. 
15.	 Nevystavujte produkt ohni nebo nadměrné teplotě. Vystavení ohni nebo teplotě nad 100 °C 

může způsobit explozi. 
16.	 Nevystavujte produkt dešti nebo sněhu. 
17.	 Tento produkt nerozebírejte, neopravujte ani neupravujte. V případě potřeby jakéhokoliv ser-

visu se obraťte na zákaznický servis EcoFlow. 
18.	 Typový štítek se nachází na spodní straně produktu. 
19.	 UPOZORNĚNÍ: Toto zařízení není určeno pro použití v komerčních opravnách. 
20.	 Zajistěte, aby likvidace produktu proběhla v souladu s místními zákony a předpisy. 

Technické specifikace 
Obecné   	

Model	 EF-TX-288P

Čistá hmotnost Přibližně 2,3 kg 

Rozměry Přibližně 206 × 115 × 123 mm

Výstup  

USB-A1/A2 5 V = 2,4 A, max. 12 W na port, celkem 24 W

USB-C1/C2/C3 5/9/12/15 V = 3 A, 20/28 V = 5 A, max. 140 W

Autozásuvka	 12 V = 10 A

Vstup  

USB-C1/C2/C3 9/12/15 V = 3 A, 20/28 V = 5 A, max. 140 W

Solární/automobilový port 10–30 V = max. 10 A, max. 110 W

Baterie  

Jmenovité napětí 14,4 V

Jmenovitá kapacita 288 Wh, 20 Ah



14

Typ článků NCM

Typ ochrany 

Ochrana proti přepětí, ochrana proti přetížení, 
ochrana proti přehřátí, ochrana proti zkratu, 
ochrana proti nízké teplotě, ochrana proti 
nízkému napětí, ochrana proti nadproudu. 

Teplota prostředí   

Teplota nabíjení 0 °C až 45 °C 

Teplota vybíjení −10 °C až 45 °C

Skladovací teplota −10 °C až 45 °C 

Ostatní  

Provozní nadmořská výška ≤3000 m n. m.  
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